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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַנֵּ֣פֶן1
–နငှ့်ငါတ့ုိလှည့်ကြ၍
H6437

עַל וַנַּ֔
–နငှ့်ငါတုိ့တက်ကြ၍
H5927

רֶךְ דֶּ֖
လမ်း
H1870

ן הַבָּשָׁ֑
–ထုိဘာရှန်
H1316

וַיֵּצֵא֣
–နငှ့်ထွက်လာ၍
H3318

֩ עוֹג
ဩဂ
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ן הַבָּשָׁ֨
–ထုိဘာရှန်
H1316

נוּ לִקְרָאתֵ֜
ငါတုိ့–ကုိကြိုဆုိခြင်း
H7125

ה֧וּא
ကုိယ်တော်
H1931

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

עַמּ֛וֹ
သူ–၏လမူျား

לַמִּלְחָמָ֖ה
–သ့ုိထုိစစ်ပဲွ
H4421

עִי׃ אֶדְרֶֽ
ဧဒရိ
H0154

ထုိအခါ ငါတုိ့သည်လှည့်၍၊ ဗာရှနပ်ြည်သ့ုိ ခရီးသွားကြ၏။ ဗာရှနရှ်င် ဘုရင် ဩဃသည်လည်း မိမိလအူပေါင်းတုိ့နငှ့်တကွ 

ဧဒြိအရပ်မှာ စစ်တုိက်ခြင်းငှါ ချလီာ၏။

אמֶר2 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ אֵלַי
ငါ–့သ့ုိ
H0413

אַל־
–မ
H0408

תִּירָ֣א
ကြောက်ရ့ံွ
H3372

אֹת֔וֹ
သ့ူကုိ
H0853

י כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

בְיָדְךָ֞
–၌သင်–၏လက်
H3027

תִּי נָתַ֧
ငါပေး၍
H5414

אֹת֛וֹ
သ့ူကုိ
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

עַמּ֖וֹ
သူ–၏လမူျား

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

אַרְצ֑וֹ
သူ–၏ပြည်
H0776

יתָ וְעָשִׂ֣
–နငှ့်သင်ပြုမည်

לּ֔וֹ
–၌သူ

ר כַּאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိ

יתָ עָשִׂ֗
သင်ပြု၍

֙ לְסִיחֹן
–သ့ုိသိဟနု်
H5511

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–ထုိအာမောရိ
H0567

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ב יוֹשֵׁ֖
နေထုိင်သော
H3427

בְּחֶשְׁבּֽוֹן׃
–၌ဟေရှဘုန်
H2809

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သ့ူကုိမကြောက်နငှ့်။ သူနငှ့်တကွ သူ၏ လအူပေါင်းတုိ့ကုိ၎င်း၊ သ့ူမြေကုိ၎င်း၊ သင့်လက်၌ ငါအပ်ပေးမည်။ 

ဟေရှဘုနမ်ြို့နေ အာမောရိ ရှင်ဘုရင် ရိှဟနုကုိ် ပြုသက့ဲသ့ုိ ဤမင်းကုိလည်း ပြုရ မည်ဟ ုငါအ့ား မိန ့တ်ော်မူ၏။

3֩ וַיִּתֵּן
–နငှ့်ပေးတော်မူ၍
H5414

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֜
ငါတ့ုိ–၏ဘုရားသခင်
H0430

נוּ בְּיָדֵ֗
–၌ငါတ့ုိ–၏လက်
H3027

גַּ֛ם
–လည်း
H1571

אֶת־
ကုိ
H0853

ע֥וֹג
ဩဂ
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
–ထုိဘာရှန်
H1316

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

עַמּ֑וֹ
သူ–၏လမူျား

הוּ וַנַּכֵּ֕
–နငှ့်ငါတ့ုိလပ်ုကြံကြ၍
H5221

עַד־
–အထိ
H5704

י בִּלְתִּ֥
–မ
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
ကျနစ်ေခြင်း
H7604

ל֖וֹ
–၌သူ

יד׃ שָׂרִֽ
ကျနသူ်
H8300

ထုိသ့ုိ ငါတုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ ဗာရှနရှ်င်ဘုရင် ဩဃနငှ့် သူ၏လအူပေါင်းတ့ုိကုိ ငါတ့ုိလက်၌ အပ်တော်မူသဖြင့်၊ 

တယောက်မျှ မကြွင်း စေခြင်းငှါ လပ်ုကြံကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8300.htm


ד4 וַנִּלְכֹּ֤
–နငှ့်ငါတုိ့သိမ်းယူကြ၍
H3920

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

֙ עָרָיו
သူ–၏မြို့များ

בָּעֵת֣
–၌ထုိအချနိ်
H6256

וא הַהִ֔
–ထုိထုိ
H1931

א ֹ֤ ל
–မ
H3808

יְתָה֙ הָֽ
ရိှ
H1961

קִרְיָ֔ה
မြို့
H7151

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

לאֹ־
–မ
H3808

חְנוּ לָקַ֖
ငါတုိ့ယူကြ
H3947

ם אִתָּ֑ מֵֽ
–မှသူတုိ့
H0854

ים שִׁשִּׁ֥
ခြောက်ဆယ်
H8346

עִיר֙
မြို့

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

חֶבֶ֣ל
ဒေသ

אַרְגֹּ֔ב
အာဂေါဘ
H0709

מַמְלֶ֥כֶת
နိင်ုငံ
H4467

ע֖וֹג
ဩဂ
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
–၌ထုိဘာရှန်
H1316

ထုိအခါ ငါတုိ့သည် မြို့ခြောက်ဆယ်နငှ့် ပြည့်စံု သော အာဂေါဘတုိင်း၊ ဗာရှနရှ်င်ဘုရင် ဩဃမင်း၏ နိင်ုငံကုိ၊ တမြို့မျှ 

မကြွင်းစေခြင်းငှါ တုိက်ယူကြ၏။

כָּל־5
–ခပ်သိမ်း
H3605

לֶּה אֵ֜
–ထုိဤ
H0428

ים עָרִ֧
မြို့များ

בְּצֻר֛וֹת
–၌ခုိင်ခ့ံသော
H1219

חוֹמָ֥ה
နရံံ
H2346

גְבֹהָ֖ה
မြင့်သော
H1364

דְּלָתַ֣יִם
တံခါးနစ်ှပေါင်

יחַ וּבְרִ֑
–နငှ့်ကန ့လ်န ့က်ျင်
H1280

לְבַ֛ד
–သ့ုိတစ်ကုိယ်တည်း
H0905

י מֵעָרֵ֥
–မှမြို့များ

הַפְּרָזִ֖י
–ထုိပြင်ပရွာ
H6521

ה הַרְבֵּ֥
များပြားစွာ

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ထုိမြို့ရိှသမျှတုိ့သည် မြင့်သောမြို့ရုိး၊ မြို့တံခါး များ၊ ကန ့လ်န ့က်ျင်များနငှ့် ခုိင်ခ့ံသော မြို့ဖြစ်သတည်း။ ထုိမှတပါး များစွာသော 

ရွာတုိ့ကုိလည်း တုိက်ယူ၍ ရှင်းရှင်းဖျက်ဆီးကြ၏။

וַנַּחֲרֵ֣ם6
–နငှ့်ငါတုိ့ကျနိစ်ာတင်ကြ၍

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိ

ינוּ עָשִׂ֔
ငါတုိ့ပြု၍

ן לְסִיחֹ֖
–သ့ုိသိဟနု်
H5511

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
ဟေရှဘုန်
H2809

הַחֲרֵם֙
ကျနိစ်ာတင်ခြင်း

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

עִי֣ר
မြို့

ם מְתִ֔
ယောက်ျားများ
H4962

ים הַנָּשִׁ֖
–ထုိမိနး်မများ
H0802

ף׃ וְהַטָּֽ
–နငှ့်ထုိကလေးများ
H2945

ဟေရှဘုနရှ်င်ဘုရင် ရိှဟနုကုိ် ပြုသက့ဲသ့ုိ၊ အရပ်ရပ်၌ ယောက်ျား မိနး်မ သူငယ်တုိ့ကုိ သုတ်သင် ပယ်ရှင်းကြ၏။

וְכָל־7
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

הַבְּהֵמָ֛ה
–ထုိတိရိစ္ဆာန်
H0929

וּשְׁלַ֥ל
–နငှ့်စစ်ပစ္စည်း
H7998

ים הֶעָרִ֖
–ထုိမြို့များ

בַּזּ֥וֹנוּ
ငါတုိ့လယူုကြ၍
H0962

נוּ׃ לָֽ
ငါတုိ့–သ့ုိ

တိရစ္ဆာနမ်ျား၊ မြို့ရွာ၌ လက်ရဥစ္စာများ ရိှသမျှ တုိ့ကုိ ကုိယ်ဘ့ုိ သိမ်းယူကြ၏။

ח8 וַנִּקַּ֞
–နငှ့်ငါတုိ့ယူကြ၍
H3947

בָּעֵת֤
–၌ထုိအချနိ်
H6256

הַהִוא֙
–ထုိထုိ
H1931

אֶת־
ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

מִיַּ֗ד
–မှလက်
H3027

֙ שְׁנֵי
နစ်ှ
H8147

מַלְכֵי֣
ရှင်ဘုရင်များ
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
–ထုိအာမောရိ
H0567

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းအရာ

בְּעֵבֶ֣ר
–၌တစ်ဖက်
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

מִנַּ֥חַל
–မှချောင်း

אַרְנֹ֖ן
အာနနု်
H0769

עַד־
–အထိ
H5704

הַ֥ר
–ထုိတောင်
H2022

חֶרְמֽוֹן׃
ဟေရမုန်
H2768

ထုိအခါ အာနနုမ်ြစ်မှစ၍ ဟေရမုနတ်ောင် တုိင်အောင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်အရှေ့ဘက်၌ ရိှသောမြေကုိ ငါတ့ုိသည် သိမ်းယူကြ၏။

צִידֹנִי֛ם9
ဇိဒနုလ်မူျား
H6722

יִקְרְא֥וּ
ခေါက်ြ၍
H7121

לְחֶרְמ֖וֹן
–သ့ုိဟေရမုန်
H2768

שִׂרְיֹ֑ן
ရိှရယုန်
H8303

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
–နငှ့်ထုိအာမောရိ
H0567

יִקְרְאוּ־
ခေါက်ြ
H7121

ל֖וֹ
–၌သူ

יר׃ שְׂנִֽ
ရှေနိ
H8149
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ဟေရမုနတ်ောင်ကုိ ဇိဒနုလ်တုိူ့သည် စိရုနဟ်၍ူ ၎င်း၊ အာမောရိလတုိူ့သည် ရုှနရိဟ၍ူ၎င်း ခေါဝ်ေါက်ြ၏။

ל 10 ׀כֹּ֣
ခပ်သိမ်း
H3605

עָרֵ֣י
မြို့များ

ר הַמִּישֹׁ֗
–ထုိလင်ွပြင်
H4334

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

הַגִּלְעָד֙
–ထုိဂိလဒ်
H1568

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
–ထုိဘာရှန်
H1316

עַד־
–အထိ
H5704

סַלְכָ֖ה
သာလက
H5548

עִי וְאֶדְרֶ֑
–နငှ့်ဧဒရိ
H0154

י עָרֵ֛
မြို့များ

מַמְלֶ֥כֶת
နိင်ုငံ
H4467

ע֖וֹג
ဩဂ
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
–၌ထုိဘာရှန်
H1316

ချ ိုင့်၌ ရိှသမျှသောမြို့တုိ့နငှ့် ဂိလဒ်ပြည် တရှောက်လုံး၊ ဩဃမင်း၏ နိင်ုငံအဝင်၊ သာလကမြို့၊ ဧဒြမြို့တုိင်အောင် 

ဗာရှနပ်ြည်တရှောက်လုံးကုိ သိမ်းယူ ကြ၏။

י11 כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

רַק־
သာလျှင်
H7535

ע֞וֹג
ဩဂ
H5747

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
–ထုိဘာရှန်
H1316

֮ נִשְׁאַר
ကျန်
H7604

מִיֶּ֣תֶר
–မှကျနက်ြွင်း

הָרְפָאִים֒
–ထုိရေဖိမ်

הִנֵּ֤ה
ကြည့်ရုှလော့
H2009

עַרְשׂוֹ֙
သူ–၏ခုတင်
H6210

עֶרֶ֣שׂ
ခုတင်
H6210

בַּרְזֶ֔ל
သံ
H1270

הֲלֹ֣ה
–မ–ထုိထုိ
H3808

וא הִ֔
ထုိ
H1931

ת בְּרַבַּ֖
–၌ရဗ္ဗ
H7237

בְּנֵי֣
သားများ

עַמּ֑וֹן
အမ္မုန်
H5983

שַׁע תֵּ֧
ကုိး
H8672

אַמּ֣וֹת
တောင်

הּ אָרְכָּ֗
သူမ–၏အရှည်
H0753

ע וְאַרְבַּ֥
–နငှ့်လေး
H0702

אַמּ֛וֹת
တောင်

הּ רָחְבָּ֖
သူမ–၏အကျယ်
H7341

בְּאַמַּת־
–၌တောင်

ישׁ׃ אִֽ
လူ
H0376

အလနွက်ြီးမားသော လမူျ ိုးမှ ဆင်းသက်သော ဗာရှနရှ်င်ဘုရင် ဩဃတယောက်တည်းသာ ကျနက်ြွင်း ၏။ လအူတောင်အားဖြင့် 

အလျားကုိးတောင်၊ အနလံေး တောင်ရိှသော သူ၏ သံခုတင်သည် အမ္မုနပ်ြည် ရဗ္ဗတ်မြို့ ၌ ရိှသည်မဟတ်ုလော။

וְאֶת־12
–နငှ့်ကုိ
H0853

הָאָ֧רֶץ
–ထုိပြည်
H0776

הַזֹּ֛את
–ထုိဤ
H2063

שְׁנוּ יָרַ֖
ငါတုိ့သိမ်းပုိက်ကြ၍
H3423

בָּעֵת֣
–၌ထုိအချနိ်
H6256

וא הַהִ֑
–ထုိထုိ
H1931

ר מֵעֲרֹעֵ֞
–မှအာရောအေ
H6177

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

עַל־
–အပေါ ်

נַחַ֣ל
ချောင်း

ן אַרְנֹ֗
အာနနု်
H0769

י וַחֲצִ֤
–နငှ့်ထက်ဝက်
H2677

ר־ הַֽ
–ထုိတောင်
H2022

הַגִּלְעָד֙
–ထုိဂိလဒ်
H1568

יו וְעָרָ֔
–နငှ့်သူ–၏မြို့များ

תִּי נָתַ֕
ငါပေး၍
H5414

אוּבֵנִ֖י   לָרֻֽ
–သ့ုိရုဗင်
H7206

י׃ וְלַגָּדִֽ
–နငှ့်သ့ုိဂဒ်
H1425

ထုိအခါ ငါတုိ့သိမ်းယူသောမြေကုိ၊ အာနနုမ်ြစ် နားတွင်ရိှသော အာရော်မြို့မှစ၍ ဂိလဒ်တောင် တဝက် တုိင်အောင်၊ မြို့များနငှ့်တကွ 

ရုဗင်အမျ ိုးသား၊ ဂဒ်အမျ ိုး သားတုိ့အား ငါပေး၏။

תֶר13 וְיֶ֨
–နငှ့်ကျနက်ြွင်း

הַגִּלְעָד֤
–ထုိဂိလဒ်
H1568

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

֙ הַבָּשָׁן
–ထုိဘာရှန်
H1316

מַמְלֶכֶ֣ת
နိင်ုငံ
H4467

ע֔וֹג
ဩဂ
H5747

תִּי נָתַ֕
ငါပေး၍
H5414

י לַחֲצִ֖
–သ့ုိထက်ဝက်
H2677

בֶט שֵׁ֣
အမျ ိုးအနယ်ွ
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
–ထုိမနာရှေ
H4519

ל כֹּ֣
ခပ်သိမ်း
H3605

חֶ֤בֶל
ဒေသ

אַרְגֹּב֙ הָֽ
–ထုိအာဂေါဘ
H0709

לְכָל־
–သ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
–ထုိဘာရှန်
H1316

הַה֥וּא
–ထုိထုိ
H1931

א יִקָּרֵ֖
ခေါရ်
H7121

רֶץ אֶ֥
ပြည်
H0776

ים׃ רְפָאִֽ
ရေဖိမ်

ဂိလဒ်တောင်တဝက်နငှ့် ဩဃမင်းအစုိးရသော နိင်ုငံအဝင်၊ အလနွက်ြီးမားသော လမူျ ိုးနေရာဟ၍ူ ခေါဝ်ေါသ်ော အာဂေါဘတုိင်း၊ 

ဗာရှနပ်ြည်တပြည် လုံးကုိ မနာရှေအမျ ိုးသားတဝက်အား ငါပေး၏။
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יָאִ֣יר14
ယာဣရ
H2971

בֶּן־
သား

ה מְנַשֶּׁ֗
မနာရှေ
H4519

לָקַח֙
ယူ၍
H3947

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

חֶבֶ֣ל
ဒေသ

אַרְגֹּ֔ב
အာဂေါဘ
H0709

עַד־
–အထိ
H5704

גְּב֥וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

י הַגְּשׁוּרִ֖
–ထုိဂေရုှ
H1651

י עֲכָתִ֑ וְהַמַּֽ
–နငှ့်ထုိမာခါသိ
H4602

֩ וַיִּקְרָא
–နငှ့်ခေါ၍်
H7121

ם אֹתָ֨
သူတုိ့ကုိ
H0853

עַל־
–အပေါ ်

שְׁמ֤וֹ
သူ–၏နာမ
H8034

אֶת־
ကုိ
H0853

֙ הַבָּשָׁן
–ထုိဘာရှန်
H1316

ירחַוֹּ֣ת  יָאִ֔
ယာဣရ–၏ရွာများ
H2334

עַ֖ד
–အထိ
H5704

הַיּ֥וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

မနာရှေအမျ ိုးသား ယာဣရသည်၊ အာဂေါဘ တုိင်း တတုိင်းလုံးကုိ ဂေရုှရရွာ၊ မာခါရွာအထိ သိမ်းယူ ပြီးမှ၊ ယနေ့တုိင်အောင် 

မိမိအမည်ကုိ လိက်ု၍ ဗာရှန ်ဟာဝုတ်ယာဣရပြည်ဟ ုသမုတ်လေ၏။

יר15 וּלְמָכִ֖
–နငှ့်သ့ုိမာခိ
H4353

תִּי נָתַ֥
ငါပေး၍
H5414

אֶת־
ကုိ
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
–ထုိဂိလဒ်
H1568

ဂိလဒ်မြို့ကုိကား၊ မာခိရအမျ ိုးသားတုိ့အား ငါပေး၏။

י  16 וְלָרֻאוּבֵנִ֨
–နငှ့်သ့ုိရုဗင်
H7206

י וְלַגָּדִ֜
–နငှ့်သ့ုိဂဒ်
H1425

תִּי נָתַ֤
ငါပေး၍
H5414

מִן־
–မှ

הַגִּלְעָד֙
–ထုိဂိလဒ်
H1568

וְעַד־
–နငှ့်အထိ
H5704

נַחַ֣ל
ချောင်း

ן אַרְנֹ֔
အာနနု်
H0769

תּ֥וֹךְ
အလယ်
H8432

הַנַּ֖חַל
–ထုိချောင်း

וּגְבֻל֑
–နငှ့်နယ်နမိိတ်
H1366

וְעַד֙
–နငှ့်အထိ
H5704

ק יַבֹּ֣
ယဗ္ဗုတ်
H2999

חַל הַנַּ֔
–ထုိချောင်း

גְּב֖וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

בְּנֵי֥
သားများ

עַמּֽוֹן׃
အမ္မုန်
H5983

ရုဗင်အမျ ိုးသား၊ ဂဒ်အမျ ိုးသားတုိ့အားလည်း၊ ဂိလဒ်မြို့မှ အာနနုမ်ြစ်တုိင်အောင်၊ မြစ်ကွေ့သော မြေနငှ့် တကွ၊ 

အမ္မုနပ်ြည်အပုိင်းအခြားဖြစ်သော ယဗ္ဗုတ်မြစ် တုိင်အောင် မြေတရှောက်လုံးကုိ၎င်း၊

עֲרָבָ֖ה17 וְהָֽ
–နငှ့်ထုိလင်ွပြင်
H6160

ן וְהַיַּרְדֵּ֣
–နငှ့်ထုိယော်ဒန်
H3383

וּגְבֻל֑
–နငှ့်နယ်နမိိတ်
H1366

רֶת מִכִּנֶּ֗
–မှခိနရက်
H3672

ד וְעַ֨
–နငှ့်အထိ
H5704

יָם֤
ပင်လယ်
H3220

עֲרָבָה֙ הָֽ
–ထုိလင်ွပြင်
H6160

יָם֣
ပင်လယ်
H3220

לַח הַמֶּ֔
–ထုိဆား
H4417

חַת תַּ֛
–အောက်
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
အာရှဒတ်ု
H0794

הַפִּסְגָּ֖ה
–ထုိပိသဂ
H6449

חָה׃ מִזְרָֽ
အရှေ့–သ့ုိ
H4217

လင်ွပြင်နငှ့်တကွ ယော်ဒနမ်ြစ်နား၊ ဂနေသရက် အရပ်မှ လင်ွပြင်နငှ့်ဆုိင်သော သောဒုံအိင်ုအရှေ့၊ အာဇုတ်ဝိသဂါမြို့တုိင်အောင်၊ 

မြေတရှောက်လုံးကုိ၎င်း ငါပေး၏။

וָאֲצַו18֣
–နငှ့်ငါမှာကြား၍
H6680

ם אֶתְכֶ֔
သင်တုိ့ကုိ
H0853

בָּעֵ֥ת
–၌ထုိအချနိ်
H6256

וא הַהִ֖
–ထုိထုိ
H1931

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֗
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נָתַ֨
ပေးတော်မူ၍
H5414

ם לָכֶ֜
သင်တုိ့–သ့ုိ

אֶת־
ကုိ
H0853

הָאָ֤רֶץ
–ထုိပြည်
H0776

הַזֹּאת֙
–ထုိဤ
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֔
–သ့ုိသူမကုိသိမ်းပုိက်ခြင်း
H3423

חֲלוּצִ֣ים
လက်နက်စံု

עַבְר֗וּ תַּֽ
သင်တုိ့ဖြတ်ကြ

לִפְנֵי֛
–ရှေ့မှာ
H6440

אֲחֵיכֶ֥ם
သင်တုိ့–၏ညီအကုိများ
H0251

בְּנֵֽי־
–ထုိသားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

בְּנֵי־
–ထုိသားများ

יִל׃ חָֽ
သတ္တိရိှသော
H2428

ထုိအခါ ငါက၊ သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားသည် ဤမြေကုိ သင်တုိ့အား အပုိင်ပေးတော်မူပြီ။ သ့ုိရာတွင် 

စစ်တုိက်တတ်သော သူအပေါင်းတုိ့သည် လက်နက်ကုိကုိင်၍၊ သင်တုိ့ညီအစ်ကုိ ဣသရေလအမျ ိုး သားတ့ုိရှေ့မှာ ကူးသွားရကြမည်။

https://biblehub.com/hebrew/2971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/1651.htm
https://biblehub.com/hebrew/4602.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/2334.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4353.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1425.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2999.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3672.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4417.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/794.htm
https://biblehub.com/hebrew/6449.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm


ק19 רַ֠
သာလျှင်
H7535

נְשֵׁיכֶם֣
သင်တုိ့–၏မိနး်မများ
H0802

֮ וְטַפְּכֶם
–နငှ့်သင်တုိ့–၏သူငယ်များ
H2945

וּמִקְנֵכֶם֒
–နငှ့်သင်တုိ့–၏တိရိစ္ဆာန်
H4735

עְתִּי יָדַ֕
ငါသိ၍
H3045

י־ כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

מִקְנֶה֥
တိရိစ္ဆာန်
H4735

ב רַ֖
များစွာ

לָכֶם֑
သင်တုိ့–သ့ုိ

֙ יֵֽשְׁבוּ
သူတုိ့နေကြ
H3427

ם בְּעָרֵ֣יכֶ֔
–၌သင်တုိ့–၏မြို့များ

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

תִּי נָתַ֖
ငါပေး၍
H5414

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–သ့ုိ

ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့အား ချမ်းသာပေး တော်မူသည်နည်းတူ၊ ညီအစ်ကုိတုိ့အား ပေးတော်မမူမီှတုိင်အောင် ၎င်း၊ 

ယော်ဒနမ်ြစ်တဘက်၌ သင်တုိ့၏ ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားပေးတော်မူသောမြေကုိ သူတုိ့သည် မသိမ်းမယူမီှတုိင်အောင်၎င်း၊ 

သင်တုိ့မယား၊ သားသူငယ် များ၊ တိရစ္ဆာနမ်ျားတုိ့သည် ငါပေးသောမြို့တ့ုိ၌ နေရကြ မည်။

ד20 עַ֠
–အထိ
H5704

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

יחַ יָנִ֨
ငြိမ်ဝပ်စေတော်မူမည်
H5117

׀יְהוָה֥ 
ထာဝရဘုရား
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
–သ့ုိသင်တုိ့–၏ညီအကုိများ
H0251

כָּכֶם֒
သင်တုိ့–က့ဲသ့ုိ

וְיָרְשׁ֣וּ
–နငှ့်သူတုိ့သိမ်းပုိက်ကြ
H3423

גַם־
–လည်း
H1571

ם הֵ֔
သူတုိ့
H1992

אֶת־
ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֕
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူ၍
H5414

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
–၌တစ်ဖက်
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ם וְשַׁבְתֶּ֗
–နငှ့်သင်တုိ့ပြနက်ြ
H7725

אִי֚שׁ
လူ
H0376

ירֻשָּׁת֔וֹ לִֽ
–သ့ုိသူ–၏အမွေ
H3425

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

תִּי נָתַ֖
ငါပေး၍
H5414

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–သ့ုိ

သင်တုိ့တွင် တိရစ္ဆာနမ်ျားစွာရိှသည်ကုိ ငါသိ၏။ အမုှပြီးမှငါပေးနငှ့်သည်အ တုိင်း၊ သင်တုိ့ရိှသမျှသည် အသီးအသီး 

ပုိင်ထုိက်သောမြေသ့ုိ ပြနလ်ာရကြမည်ဟ ုသင်တုိ့အား ငါမှာထား၏။

וְאֶת־21
–နငှ့်ကုိ
H0853

יְהוֹשׁ֣וּעַ
ယောရုှ
H3091

יתִי צִוֵּ֔
ငါမှာကြား၍
H6680

בָּעֵ֥ת
–၌ထုိအချနိ်
H6256

וא הַהִ֖
–ထုိထုိ
H1931

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

עֵינֶי֣ךָ
သင်–၏မျက်စိ

ת הָרֹאֹ֗
–ထုိမြင်သော
H7200

אֵת֩
ကုိ
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ה עָשָׂ֜
ပြုတော်မူ၍

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

֙ לִשְׁנֵי
–သ့ုိနစ်ှ
H8147

הַמְּלָכִ֣ים
–ထုိရှင်ဘုရင်များ
H4428

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိဤ
H0428

ן־ כֵּֽ
–ထုိသ့ုိ–က့ဲသ့ုိ

ה יַעֲשֶׂ֤
ပြုတော်မူမည်

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

לְכָל־
–သ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

הַמַּמְלָכ֔וֹת
–ထုိနိင်ုငံများ
H4467

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ה אַתָּ֖
သင်

עֹבֵ֥ר
ဖြတ်သွားသော

ׁמָּה׃ שָֽ
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

ထုိအခါ ယောရုှကုိလည်း၊ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ဤရှင်နစ်ှပါး၌ ပြုတော်မူသောအမုှ အလုံးစံုကုိ သင်သည် 

ကုိယ်တုိင်မြင်ရပြီ။ ထုိအတူ၊ ထာဝရဘုရားသည် သင်ရောက်သမျှသော တုိင်းနိင်ုငံတုိ့၌ ပြုတော်မူလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3425.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm


א22 ֹ֖ ל
–မ
H3808

ּירָא֑וּם       תְִ
သင်တုိ့ကြောက်ရ့ံွကြ
H3372

כִּ֚י
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ה֖וּא
ကုိယ်တော်
H1931

הַנִּלְחָ֥ם
–ထုိတုိက်ခုိက်တော်မူသော

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–အတွက်

ס
—

ထုိသူတုိ့ကုိ မကြောက်နငှ့်။ ငါ၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်ဘက်၌ စစ်ကူတော်မူမည်ဟ ုငါမှာထားလေ၏။

וָאֶתְחַנַּ֖ן23
–နငှ့်ငါတောင်းပန၍်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

בָּעֵ֥ת
–၌ထုိအချနိ်
H6256

וא הַהִ֖
–ထုိထုိ
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

ထုိအခါ ထာဝရဘုရားကုိ ငါတောင်းပနသ်ည် ကား၊

אֲדֹנָי24֣
အိသုခင်
H0136

יְהוִ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3069

ה אַתָּ֤
သင်

֙ חִלּוֹ֙תָ הַֽ
စတင်တော်မူ၍

לְהַרְא֣וֹת
–သ့ုိပြခြင်း
H7200

ת־ אֶֽ
ကုိ
H0853

עַבְדְּךָ֔
သင်–၏ကျွန်
H5650

ת־ אֶ֨
ကုိ
H0853

גָּדְלְךָ֔
သင်–၏ကြီးမြတ်ခြင်း
H1433

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

יָדְךָ֖
သင်–၏လက်
H3027

ה הַחֲזָקָ֑
–ထုိခုိင်ခ့ံသော
H2389

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းအရာ

מִי־
အဘယ်သူ
H4310

֙ אֵל
ဘုရား
H0410

בַּשָּׁמַיִ֣ם
–၌ကောင်းကင်
H8064

רֶץ וּבָאָ֔
–နငှ့်၌ပြည်
H0776

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

ה יַעֲשֶׂ֥
ပြုနိင်ုသနည်း

יךָ כְמַעֲשֶׂ֖
–က့ဲသ့ုိသင်–၏အလပ်ု
H4639

ךָ׃ וְכִגְבוּרֹתֶֽ
–နငှ့်က့ဲသ့ုိသင်–၏တနခုိ်း
H1369

အိအုရှင်ထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် ကုိယ် တော်ကျွနအ်ား တနခုိ်းအာနဘုော်တော်ကုိ၎င်း၊ အားကြီး သော လက်တော်ကုိ၎င်း 

ပြစပြုတော်မူပြီ။ ကုိယ်တော် စီရင်၍ တနခုိ်းတော်ကုိ ပြသည်အတုိင်း၊ ကောင်းကင် မြေကြီးပေါမှ်ာ အဘယ်မည်သော ဘုရားပြုနိင်ုပါ 

သနည်း။

אֶעְבְּרָה־25
ငါဖြတ်သွားပါရစေ

א נָּ֗
ပါ
H4994

וְאֶרְאֶה֙
–နငှ့်ငါမြင်ပါရစေ
H7200

אֶת־
ကုိ
H0853

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိပြည်
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
–ထုိကောင်းသော

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းအရာ

בְּעֵבֶ֣ר
–၌တစ်ဖက်
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

הָהָ֥ר
–ထုိတောင်
H2022

הַטּ֛וֹב
–ထုိကောင်းသော

הַזֶּ֖ה
–ထုိဤ
H2088

וְהַלְּבָנֽוֹן׃
–နငှ့်ထုိလေဘနနု်
H3844

အကျွန်ပ်ုသည် ယော်ဒနမ်ြစ်တဘက်သ့ုိကူး၍၊ ထုိကောင်းမွနသ်ောပြည်နငှ့် လေဗနနုတ်ောင်မှစ၍ တင့်တယ်သော တောင်များကုိ 

မြင်ရမည်အကြောင်း အခွင့်ပေးတော်မူပါဟ ုတောင်းပနသ်ော်လည်း၊

ר26 וַיִּתְעַבֵּ֨
–နငှ့်အမျက်ထွက်တော်မူ၍

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ בִּי
–၌ငါ

ם לְמַעַ֣נְכֶ֔
–သ့ုိသင်တုိ့–ကြောင့်
H4616

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ע שָׁמַ֖
ကြားတော်မူ
H8085

אֵלָי֑
ငါ–့သ့ုိ
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ אֵלַי
ငါ–့သ့ုိ
H0413

רַב־
–လုံလောက်–

ךְ לָ֔
သင်–သ့ုိ

אַל־
–မ
H0408

תּ֗וֹסֶף
သင်ထပ်
H3254

ר דַּבֵּ֥
ပြောဆုိခြင်း
H1696

אֵלַי֛
ငါ–့သ့ုိ
H0413

ע֖וֹד
ထပ်
H5750

בַּדָּבָ֥ר
–၌ထုိအရာ
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့အတွက် ငါကုိ့ အမျက်ထွက်တော်မူသောကြောင့်၊ ငါစ့ကားကုိ နား ထောင်တော်မမူ။ 

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ တနတ်ော၊့ ဤအမုှနငှ့်ဆုိင်သော စကားကုိ နောက်တဖန ်မလျှောက် နငှ့်။

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1433.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm


׀עֲלֵה֣ 27
တက်လော့
H5927

אשׁ ֹ֣ ר
ထိပ်

הַפִּסְגָּ֗ה
–ထုိပိသဂ
H6449

א וְשָׂ֥
–နငှ့်မြှောက်
H5375

עֵינֶי֛ךָ
သင်–၏မျက်စိ

יָמָּ֧ה
အနောက်–သ့ုိ
H3220

נָה וְצָפֹ֛
–နငှ့်မြောက်–သ့ုိ
H6828

נָה וְתֵימָ֥
–နငှ့်တောင်–သ့ုိ
H8486

חָה וּמִזְרָ֖
–နငှ့်အရှေ့–သ့ုိ
H4217

וּרְאֵה֣
–နငှ့်ကြည့်ရုှလော့
H7200

בְעֵינֶי֑ךָ
–၌သင်–၏မျက်စိ

כִּי־
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א ֹ֥ ל
–မ
H3808

ר תַעֲבֹ֖
သင်ဖြတ်သွားရ

אֶת־
ကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

ပိသဂါတောင်ထိပ်ပေါသ့ုိ် တက်ပြီးလျှင်၊ အရှေ့၊ အနောက်၊ တောင်၊ မြောက် လေးမျက်နာှသ့ုိမြော်၍ ထုိပြည်ကုိ ကြည့်ရုှလော။့ 

ယော်ဒနမ်ြစ်ကုိ မကူးရ။

ו28 וְצַ֥
–နငှ့်စီရင်မိန ့မူ်
H6680

אֶת־
ကုိ
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ယောရုှ
H3091

הוּ וְחַזְּקֵ֣
–နငှ့်သ့ူကုိခွနအ်ားပေးလော့
H2388

וְאַמְּצֵה֑וּ
–နငှ့်သ့ူကုိခုိင်ခ့ံစေလော့
H0553

כִּי־
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ה֣וּא
သူ
H1931

ר יַעֲבֹ֗
ဖြတ်သွားမည်

֙ לִפְנֵי
–ရှေ့မှာ
H6440

הָעָם֣
–ထုိလမူျား

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

וְהוּא֙
–နငှ့်သူ
H1931

יל יַנְחִ֣
အမွေခံ–စေမည်
H5157

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

אֶת־
ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֖
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ה׃ תִּרְאֶֽ
သင်မြင်မည်
H7200

သ့ုိရာတွင် ယောရုှကုိမှာခ့ဲ၍ အားပေးလော။့ မစထောက်ပင့်လော။့ သူသည် ဤလမူျ ိုးရှေ့မှာသွား၍၊ သင်မြင်ရသောပြည်ကုိ 

အမွေခံစေရမည်ဟ ုငါအ့ား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וַנֵּ֣שֶׁב29
–နငှ့်ငါတုိ့နေကြ၍
H3427

יְא בַּגָּ֔
–၌ချ ိုင့်ဝှမ်း
H1516

מ֖וּל
မျက်နာှချင်းဆုိင်
H4136

ית  פְּעֽוֹר׃בֵּ֥
ဗေသဖောရ
H1047

פ
—

ထုိသ့ုိ ငါတုိ့သည် ဗက်ပေဂုရမြို့တဘက်၌ ရိှသော ချ ိုင့်တွင် နေရကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6449.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/8486.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1047.htm

